
Piles rechargeables Ni-MH ou piles au lithium 
non rechargeables obligatoires (alcalines 
strictement interdites)



Couvercle des batteries

Caméra



La charge restante des piles de la 
platine de rue est faible.
Remplacer les piles.

Il y a un enregistrement d’images 
non visionné.
Peut être configuré pour ne pas clignoter.

En cours de chargement.

Moniteur





Charger le moniteur pendant 16 heures avant la première utilisation.



Piles rechargeables Ni-MH ou piles au lithium 
non rechargeables obligatoires (alcalines 
strictement interdites)

L’angle de la caméra peut être ajusté 
de 0° à 19° en vertical



Sélectionnez (Date & heure) 
sur  F2  (V) et appuyez  F3  (Valider)

Configurez la date et l’heure du jour
 F1  (   ) ou  F2  (V) et appuyez  F3

Appuyez sur  F3  (Menu) sur l’écran
en mode veille

L’écran Menu va apparaître. La date et l’heure configurées 
vont apparaître sur l’écran.

Un «bip» retentit quand la configuration 
est terminée.

V

La date et l’heure peuvent s’effacer du réglage par défaut lorsque, par exemple, la batterie est retirée, etc.
Dans ce cas, réglez à nouveau la date et l’heure.
La précision de l’horloge peut varier jusqu’à ±1 minute par mois. Nous vous recommandons de régler 
la date et l’heure périodiquement



Après que «Continuer» soit apparu à 
l’écran, appuyez sur  F3  pour prolonger

Communiquez après avoir appuyé sur 
la touche parole

•	 Parlez à votre interlocuteur à tour de rôle.
Si les deux parties parlent simultanément, 
les voix peuvent être coupées.
•	 Si la voix de l’autre partie ne peut pas être 
bien entendue, réglez le volume.
•	 Quand (approx. 50 secondes) sont passées 
depuis le début de la communication          
(Continuer) sera affiché. Il n’est pas possible 
de changer d’écran ou d’enregistrer des 
images manuellement pendant ce temps.

•	 Lorsque la luminosité ne permet pas de voir 
correctement le visiteur, ajustez la luminosité             
de l’écran.

Voir un visiteur en regardant l’écran

La communication sera prolongée 
de 1 minute (approx.)

Appuyez        , et parlez avec votre 
visiteur

Arrêt de la communication

Février 2025



Réglage de la platine de rue
Régler l’éclairage nocturne sur le moniteur

Configurez l’activation de l’éclairage nocturne de la 
platine de rue durant les appels ou surveillance.
Le mode programmé par défaut est «Désactivé».

Illumination LED nocturne
Définir Activer / Désactiver

Appuyer  F3  (MENU) sur l’écran 
de veille

L’écran Menu sera affiché.

Sélectionnez «Réglage de la platine» 
appuyez  F2  (V) et appuyez  F3  
pour valider

Le mode Réglage du moniteur sera affiché 
sur l’écran.

Sélectionnez «éclairage nocturne» 
utilisez  F2  (V) et appuyer  F3  pour 
valider

Le mode éclairage nocture sera affiché 
sur l’écran.

Sélectionnez «pendant l’appel» ou 
«pendant la surveillance» en utilisant  
F2  (V) et appuyer sur  F3  pour valider



Réglage des préférences
Sélectionnez «activer» ou 
«désactiver» en appuyant sur
F1  (   ) ou  F2  (V)V

Après la sélection appuyez sur  F3

•	 Un bip sera émis lorsque la configuration 
sera terminée

•	 Pour configurer un autre élément non 
sélectionné à l’étape 4 (éclairage durant la  
communication ou pendant la surveillance) 
répétez l’étape 4 - 6

Si l’éclairage est en mode 
- désactivé «pendant la communication/ communication» 
- activé «durant la surveillance» 
l’éclairage nocturne ne s’éteindra pas si une com-
munication démarre pendant la surveillance. 
La lumière s’éteindra à la fin de l’appel ou de la 
communication.

Configurez le mode surveillance

Le mode programmé par défaut est «Désactivé».

•	Lorsque le mode «activé» est configuré, les 
piles de la platine de rue s’usent plus vite.

Appuyez  F3  (MENU) sur l’écran de 
veille

L’écran Menu sera affiché.

Sélectionnez «Réglage de la platine» 
appuyez  F2  (V) et appuyez  F3  pour 
valider

Le mode réglage de la platine de rue sera 
affiché sur l’écran.



Configurez le mode surveillance
Sélectionnez «surveillance de la 
porte»  F2  (V) et appuyez  F3  pour 
valider

Le mode réglage de surveillance de la 
platine de rue sera affiché sur l’écran.

Sélectionnez «activer» ou «désactiver»
F1  (V) ou  F2  pour valider

Après la sélection, appuyez  F3  pour 
valider

Un bip sera émis lorsque la configuration sera 
terminée.

Mode «activé» sélectionné

Appuyer sur le bouton d’appel de la platine de rue 
pour finaliser l’activation de la surveillance

Le réglage sera appliqué en appuyant sur le 
bouton d’appel de la platine de rue.
La force du signal sera affichée en haut de l’écran 
de veille une fois la communication terminée.



Mémoire d’images
Effectuer un enregistrement sur le moniteur

Enregistrement automatique - Lorsqu’un appel est émis depuis la platine de rue, l’enregistrement commence 
automatiquement.
Enregistrement manuel - Lorsqu’un appel est émis depuis la platine de rue, il est possible de lancer 
l’enregistrement de la communication manuellement (capture d’images).

•	 Les images enregistrées sont stockées dans la mémoire du moniteur
•	 Le moniteur enregistre seulement les images. Il n’y a pas d’enregistrement audio.
•	 Jusqu’à 100 images peuvent être enregistrées en automatique ou manuel. Si le stockage est plein (100 images) 

alors le prochain enregistrement remplacera l’image la plus ancienne et ainsi de suite.

Mémoire d’images automatique

L’enregistrement automatique des images est 
lancé dès le début de la communication entre la 
platine de rue et le moniteur.
3 images seront enregistrées par appel.

Operations during placing a call and communication
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Use

 Recording video of the video door station

Automatic image recording

When a call is received from the video door 
station, automatic image recording will be 
performed.
Three images will be recorded by as one 
recording.

During recording,  
(Recording video) is displayed.

N o t e s
• Automatic image recording will start approx. 

six seconds after the call button of the video 
door station is pressed.

• When a call is received from the video door 
station, following action will be taken.

Press the call button of 
the video door station

Approx. 6 
seconds

1-2 seconds1-2 seconds

Up to three images can be recorded.

1 image 2 image 3 image

 Manual image recording
Screen video can be recorded during placing 
a call, communication, and monitoring from 
the video door station. One image is recorded 
by one recording action.

1 Press F1   (record)

N o t e s
• Manual image recording is not possible during 

automatic image recording.

N o t e s
• Recorded images are stored in the memory of the master station.
• The master station can record only images. It cannot record audio.
• Up to 100 recordings can be saved for automatic and manual image recording. If this number is 

exceeded, recordings will be overwritten from the oldest recording.

When a call is received from the video door station, recording starts automatically. (Automatic 
image recording)
If necessary, recording is possible after the automatic image recording. (Manual image 
recording)

Durant l’enregistrement,     
(permet de voir que l’enregistrement 
est en cours).

Operations during placing a call and communication

28

Use

 Recording video of the video door station

Automatic image recording

When a call is received from the video door 
station, automatic image recording will be 
performed.
Three images will be recorded by as one 
recording.

During recording,  
(Recording video) is displayed.

N o t e s
• Automatic image recording will start approx. 

six seconds after the call button of the video 
door station is pressed.

• When a call is received from the video door 
station, following action will be taken.

Press the call button of 
the video door station

Approx. 6 
seconds

1-2 seconds1-2 seconds

Up to three images can be recorded.

1 image 2 image 3 image

 Manual image recording
Screen video can be recorded during placing 
a call, communication, and monitoring from 
the video door station. One image is recorded 
by one recording action.

1 Press F1   (record)

N o t e s
• Manual image recording is not possible during 

automatic image recording.

N o t e s
• Recorded images are stored in the memory of the master station.
• The master station can record only images. It cannot record audio.
• Up to 100 recordings can be saved for automatic and manual image recording. If this number is 

exceeded, recordings will be overwritten from the oldest recording.

When a call is received from the video door station, recording starts automatically. (Automatic 
image recording)
If necessary, recording is possible after the automatic image recording. (Manual image 
recording)

•	 L’enregistrement automatique commence 
environ 6 secondes après que le bouton d’appel 
est été appuyé.

•	 Lorsque l’appel arrive au moniteur, voici le détail 
de l’enregistrement :

Operations during placing a call and communication
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 Recording video of the video door station

Automatic image recording

When a call is received from the video door 
station, automatic image recording will be 
performed.
Three images will be recorded by as one 
recording.

During recording,  
(Recording video) is displayed.

N o t e s
• Automatic image recording will start approx. 

six seconds after the call button of the video 
door station is pressed.

• When a call is received from the video door 
station, following action will be taken.

Press the call button of 
the video door station

Approx. 6 
seconds

1-2 seconds1-2 seconds

Up to three images can be recorded.

1 image 2 image 3 image

 Manual image recording
Screen video can be recorded during placing 
a call, communication, and monitoring from 
the video door station. One image is recorded 
by one recording action.

1 Press F1   (record)

N o t e s
• Manual image recording is not possible during 

automatic image recording.

N o t e s
• Recorded images are stored in the memory of the master station.
• The master station can record only images. It cannot record audio.
• Up to 100 recordings can be saved for automatic and manual image recording. If this number is 

exceeded, recordings will be overwritten from the oldest recording.

When a call is received from the video door station, recording starts automatically. (Automatic 
image recording)
If necessary, recording is possible after the automatic image recording. (Manual image 
recording)

Appuyer sur le bouton d’appel 
de la platine de rue

Jusqu’à 3 images peuvent être enregistrées

secondes
secondes secondes

Mémoire d’images manuelle

L’enregistrement manuel peut être effectué durant 
une communication ou en simple surveillance.
1 image enregistrée par appuie.

Operations during placing a call and communication
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Use

 Recording video of the video door station

Automatic image recording

When a call is received from the video door 
station, automatic image recording will be 
performed.
Three images will be recorded by as one 
recording.

During recording,  
(Recording video) is displayed.

N o t e s
• Automatic image recording will start approx. 

six seconds after the call button of the video 
door station is pressed.

• When a call is received from the video door 
station, following action will be taken.

Press the call button of 
the video door station

Approx. 6 
seconds

1-2 seconds1-2 seconds

Up to three images can be recorded.

1 image 2 image 3 image

 Manual image recording
Screen video can be recorded during placing 
a call, communication, and monitoring from 
the video door station. One image is recorded 
by one recording action.

1 Press F1   (record)

N o t e s
• Manual image recording is not possible during 

automatic image recording.

N o t e s
• Recorded images are stored in the memory of the master station.
• The master station can record only images. It cannot record audio.
• Up to 100 recordings can be saved for automatic and manual image recording. If this number is 

exceeded, recordings will be overwritten from the oldest recording.

When a call is received from the video door station, recording starts automatically. (Automatic 
image recording)
If necessary, recording is possible after the automatic image recording. (Manual image 
recording)

Appuyez  F1  (rec)

•	 La mémorisation d’images manuelle n’est pas 
possible durant l’enregistrement automatique.



Sur l’écran de lecture appuyez  F1  
(Suivant)

Mémoire d’images
Lecture de l’enregistrement

Pour visionner les images enregistrées, il faut sélectionner dans la mémoire du moniteur l’image 
souhaitée (les images sont classées par chronologie).

•	 Lorsqu’il y a un nouvel enregistrement non visionné, l’indicateur de statut clignote en bleu et le message 
   «appel manqué» apparait sur l’écran.
•	 Lorsque la liste des enregistrements est consultée, l’indicateur lumineux s’arrête de clignoter.
•	 Dans la liste des enregistrements, les images sont classées depuis la plus récente.
•	 Si aucune action n’est effectuée durant une minute l’écran d’accueil revient.

Lecture liste des enregistrements Lecture des enregistrements

Sur l’écran d’accueil appuyez  F1  
(Lecture)
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Use

 Playing recordings

 Displaying the playback queue screen

1 At the standby screen, press F1  
(Play)

Number of recording 
currently displayed / 
total number of 
recordings

Displayed when the 
recording is locked.

Displayed when the 
recording is not viewed.

Recording date and 
time
* Will not be 
displayed if the date 
and time are not 
con gured. 

[Example: playback queue screen]

Playing the recordings

1 At the playback queue screen, 
press F1  (Next)

The first image of the previous record will 
be displayed. When displaying the oldest 
record and pressing, the display will return 
to the latest recording.

 Playing recordings

To play recorded images,  rst display the playback queue screen.
Check recording.

N o t e s
• When there are newly recorded unviewed images, the status indicator  ashes in blue, and "Missed 

Calls" will be displayed on the standby screen.
• Even with unviewed recordings remaining, if the playback queue is displayed, the unviewed 

recordings status indicator will turn off.
• At the playback queue screen, items are displayed in order starting from the newest.
• If there is no operation approx. one minute, the standby screen returns.
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Use

 Playing recordings

 Displaying the playback queue screen

1 At the standby screen, press F1  
(Play)

Number of recording 
currently displayed / 
total number of 
recordings

Displayed when the 
recording is locked.

Displayed when the 
recording is not viewed.

Recording date and 
time
* Will not be 
displayed if the date 
and time are not 
con gured. 

[Example: playback queue screen]

Playing the recordings

1 At the playback queue screen, 
press F1  (Next)

The first image of the previous record will 
be displayed. When displaying the oldest 
record and pressing, the display will return 
to the latest recording.

 Playing recordings

To play recorded images,  rst display the playback queue screen.
Check recording.

N o t e s
• When there are newly recorded unviewed images, the status indicator  ashes in blue, and "Missed 

Calls" will be displayed on the standby screen.
• Even with unviewed recordings remaining, if the playback queue is displayed, the unviewed 

recordings status indicator will turn off.
• At the playback queue screen, items are displayed in order starting from the newest.
• If there is no operation approx. one minute, the standby screen returns.

La première image du dernier enregistrement 
sera diffusée sur l’écran. Lorsque l’on visionne le 
dernier enregistrement alors le suivant retournera 
automatiquement sur le plus ancien.

31

Use

 Playing recordings

 Displaying the playback queue screen

1 At the standby screen, press F1  
(Play)

Number of recording 
currently displayed / 
total number of 
recordings

Displayed when the 
recording is locked.

Displayed when the 
recording is not viewed.

Recording date and 
time
* Will not be 
displayed if the date 
and time are not 
con gured. 

[Example: playback queue screen]

Playing the recordings

1 At the playback queue screen, 
press F1  (Next)

The first image of the previous record will 
be displayed. When displaying the oldest 
record and pressing, the display will return 
to the latest recording.

 Playing recordings

To play recorded images,  rst display the playback queue screen.
Check recording.

N o t e s
• When there are newly recorded unviewed images, the status indicator  ashes in blue, and "Missed 

Calls" will be displayed on the standby screen.
• Even with unviewed recordings remaining, if the playback queue is displayed, the unviewed 

recordings status indicator will turn off.
• At the playback queue screen, items are displayed in order starting from the newest.
• If there is no operation approx. one minute, the standby screen returns.

Exemple : écran lecture

31

Use

 Playing recordings

 Displaying the playback queue screen

1At the standby screen, press F1 
(Play)

Number of recording 
currently displayed / 
total number of 
recordings

Displayed when the 
recording is locked.

Displayed when the 
recording is not viewed.

Recording date and 
time
* Will not be 
displayed if the date 
and time are not 
con gured. 

[Example: playback queue screen]

Playing the recordings

1At the playback queue screen, 
press F1 (Next)

The first image of the previous record will 
be displayed. When displaying the oldest 
record and pressing, the display will return 
to the latest recording.

 Playing recordings

To play recorded images,  rst display the playback queue screen.
Check recording.

Notes
• When there are newly recorded unviewed images, the status indicator  ashes in blue, and "Missed 

Calls" will be displayed on the standby screen.
• Even with unviewed recordings remaining, if the playback queue is displayed, the unviewed 

recordings status indicator will turn off.
• At the playback queue screen, items are displayed in order starting from the newest.
• If there is no operation approx. one minute, the standby screen returns.

Apparaît quand un 
enregistrement n’est 
pas visionné

Date et heure d’enregistrement
* ne sera pas affiché si la date et l’heure ne sont pas paramétrées



Mémoire d’images
Playing recordings

32

Use

2 When the recording is displayed 
on the screen, press F2  (Play)

Images of the selected recording will be 
displayed in order from the  rst image.

* In the case of a manual recording, only 
one image will be displayed.

3 Press  to end playback

Lorsque l’enregistrement est en mode 
lecture sur l’écran, appuyez  F2  
(Lecture)

Playing recordings

32

Use

2 When the recording is displayed 
on the screen, press F2  (Play)

Images of the selected recording will be 
displayed in order from the  rst image.

* In the case of a manual recording, only 
one image will be displayed.

3 Press  to end playback

Les images de l’enregistrement sélectionné 
seront lues dans l’ordre chronologique.

* Dans le cas de l’enregistrement manuel, 
seulement une image sera lue

Playing recordings

32

Use

2 When the recording is displayed 
on the screen, press F2  (Play)

Images of the selected recording will be 
displayed in order from the  rst image.

* In the case of a manual recording, only 
one image will be displayed.

3 Press  to end playback

Appuyez        pour sortir de la liste de 
lecture 



Mémoire d’images
Bloquer l’enregistrement

L’enregistrement peut être vérrouillé dans l’attente d’être supprimé.

•	 Les enregistrements bloqués ne peuvent pas être écrasés par d’autres enregistrements
•	 Juqu’à 20 enregistrements peuvent être verrouillés
•	 Lorsque 20 enregistrements sont verrouillés, il est impossible de lire les fichiers en question. Pour verrouiller 

d’autres enregistrements il faudra alors libérer de la place parmis les 20 enregistrements.

Vérrouillage de l’enregistrement Déverouillage de l’enregistrement

Lire l’enregistrement pour le 
verrouiller

Appuyez  F3  (Option)

Les onglets «Protéger» et «Effacer» 
seront visibles sur l’écran.

33

Use

Unlock recordings

1 Display the recording to unlock 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Unlock selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Unlock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been unlocked" will be displayed. The lock will 
be canceled. The icon  will be disappeared 
from the top of the playback queue screen.

Lock recordings

1 Display the recording to be locked 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Lock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been locked" will be displayed. The record will 
be locked. The icon  will be displayed at 
the top section of the playback queue screen.

Lock recordings
Recordings can be locked from being deleted.

N o t e s
• Locked recordings will not be overwritten by new recording images.
• Up to 20 recordings can be locked.
• When 20 items are locked, "Lock" will not be displayed on the screen. To lock another recording, 

remove the lock of recordings.

Appuyez  F1  (Protéger)

Le son bip se fera entendre et l’image bloquée 
apparaîtra sur l’écran. L’enregistrement sera 
alors verrouillé. L’icône      sera affichée en haut 
de la liste de lecture.
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Unlock recordings

1 Display the recording to unlock 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Unlock selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Unlock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been unlocked" will be displayed. The lock will 
be canceled. The icon  will be disappeared 
from the top of the playback queue screen.

Lock recordings

1 Display the recording to be locked 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Lock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been locked" will be displayed. The record will 
be locked. The icon  will be displayed at 
the top section of the playback queue screen.

Lock recordings
Recordings can be locked from being deleted.

N o t e s
• Locked recordings will not be overwritten by new recording images.
• Up to 20 recordings can be locked.
• When 20 items are locked, "Lock" will not be displayed on the screen. To lock another recording, 

remove the lock of recordings. Lire l’enregistrement pour le 
déverrouiller

Appuyez  F3  (Option)
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Use

Unlock recordings

1 Display the recording to unlock 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Unlock selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Unlock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been unlocked" will be displayed. The lock will 
be canceled. The icon  will be disappeared 
from the top of the playback queue screen.

Lock recordings

1 Display the recording to be locked 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Lock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been locked" will be displayed. The record will 
be locked. The icon  will be displayed at 
the top section of the playback queue screen.

Lock recordings
Recordings can be locked from being deleted.

N o t e s
• Locked recordings will not be overwritten by new recording images.
• Up to 20 recordings can be locked.
• When 20 items are locked, "Lock" will not be displayed on the screen. To lock another recording, 

remove the lock of recordings.
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Unlock recordings

1 Display the recording to unlock 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Unlock selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Unlock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been unlocked" will be displayed. The lock will 
be canceled. The icon  will be disappeared 
from the top of the playback queue screen.

Lock recordings

1 Display the recording to be locked 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Lock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been locked" will be displayed. The record will 
be locked. The icon  will be displayed at 
the top section of the playback queue screen.

Lock recordings
Recordings can be locked from being deleted.

N o t e s
• Locked recordings will not be overwritten by new recording images.
• Up to 20 recordings can be locked.
• When 20 items are locked, "Lock" will not be displayed on the screen. To lock another recording, 

remove the lock of recordings.

L’enregistrement qui a été déverouillé sera 
affiché sur l’écran.

Appuyez  F1  (Libérer)
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Unlock recordings

1 Display the recording to unlock 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Unlock selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Unlock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been unlocked" will be displayed. The lock will 
be canceled. The icon  will be disappeared 
from the top of the playback queue screen.

Lock recordings

1 Display the recording to be locked 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Lock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been locked" will be displayed. The record will 
be locked. The icon  will be displayed at 
the top section of the playback queue screen.

Lock recordings
Recordings can be locked from being deleted.

N o t e s
• Locked recordings will not be overwritten by new recording images.
• Up to 20 recordings can be locked.
• When 20 items are locked, "Lock" will not be displayed on the screen. To lock another recording, 

remove the lock of recordings.

Le son bip se fera entendre et l’image débloquée 
apparaîtra sur l’écran. L’enregistrement sera 
alors déverrouillé. L’icône      disparaîtra de la 
liste de lecture.
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Unlock recordings

1 Display the recording to unlock 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Unlock selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Unlock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been unlocked" will be displayed. The lock will 
be canceled. The icon  will be disappeared 
from the top of the playback queue screen.

Lock recordings

1 Display the recording to be locked 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Lock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been locked" will be displayed. The record will 
be locked. The icon  will be displayed at 
the top section of the playback queue screen.

Lock recordings
Recordings can be locked from being deleted.

N o t e s
• Locked recordings will not be overwritten by new recording images.
• Up to 20 recordings can be locked.
• When 20 items are locked, "Lock" will not be displayed on the screen. To lock another recording, 

remove the lock of recordings.
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Unlock recordings

1 Display the recording to unlock 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Unlock selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Unlock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been unlocked" will be displayed. The lock will 
be canceled. The icon  will be disappeared 
from the top of the playback queue screen.

Lock recordings

1 Display the recording to be locked 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Lock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been locked" will be displayed. The record will 
be locked. The icon  will be displayed at 
the top section of the playback queue screen.

Lock recordings
Recordings can be locked from being deleted.

N o t e s
• Locked recordings will not be overwritten by new recording images.
• Up to 20 recordings can be locked.
• When 20 items are locked, "Lock" will not be displayed on the screen. To lock another recording, 

remove the lock of recordings.
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Unlock recordings

1 Display the recording to unlock 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Unlock selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Unlock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been unlocked" will be displayed. The lock will 
be canceled. The icon  will be disappeared 
from the top of the playback queue screen.

Lock recordings

1 Display the recording to be locked 
(Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be displayed.

3 Press F1  (Lock)

A "beep" sound will be heard, and "Image has 
been locked" will be displayed. The record will 
be locked. The icon  will be displayed at 
the top section of the playback queue screen.

Lock recordings
Recordings can be locked from being deleted.

N o t e s
• Locked recordings will not be overwritten by new recording images.
• Up to 20 recordings can be locked.
• When 20 items are locked, "Lock" will not be displayed on the screen. To lock another recording, 

remove the lock of recordings.



Mémoire d’images
Supprimer un enregistrement

Il existe deux méthodes pour supprimer un enregistrement : supprimer un enregistrement en particulier 
ou supprimer l’intégralité des enregistrements.

Supprimer un enregistrement en particulier

Lire l’enregistrement pour le 
supprimer

Appuyez  F3  (Option)

•	 Un enregistrement protégé ne peut pas être 
supprimé. Il faut d’abord supprimer le vérrouillage 
avant de le supprimer.

Playing recordings
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Use

Deleting a single recording

• Protected recordings cannot be deleted. 
Cancel protection and delete the 
recording.

N o t e s

1 Display the recording to be 
deleted (Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be 
displayed.

3 Press F2  (Delete)

A con rmation message will be displayed..

4 Press F1  (Yes)

A "beep" sound will be heard, and the 
recording will be deleted.

Deleting recordings

There are two methods to delete recordings: delete a single selected item or delete all 
recordings.

Playing recordings

34

Use

Deleting a single recording

• Protected recordings cannot be deleted. 
Cancel protection and delete the 
recording.

N o t e s

1 Display the recording to be 
deleted (Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be 
displayed.

3 Press F2  (Delete)

A con rmation message will be displayed..

4 Press F1  (Yes)

A "beep" sound will be heard, and the 
recording will be deleted.

Deleting recordings

There are two methods to delete recordings: delete a single selected item or delete all 
recordings.

Les onglets «Protéger» et «Effacer» 
seront visibles sur l’écran.

Appuyez  F2  (Effacer)

Playing recordings
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Use

Deleting a single recording

• Protected recordings cannot be deleted. 
Cancel protection and delete the 
recording.

N o t e s

1 Display the recording to be 
deleted (Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be 
displayed.

3 Press F2  (Delete)

A con rmation message will be displayed..

4 Press F1  (Yes)

A "beep" sound will be heard, and the 
recording will be deleted.

Deleting recordings

There are two methods to delete recordings: delete a single selected item or delete all 
recordings.

Playing recordings

34

Use

Deleting a single recording

• Protected recordings cannot be deleted. 
Cancel protection and delete the 
recording.

N o t e s

1 Display the recording to be 
deleted (Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be 
displayed.

3 Press F2  (Delete)

A con rmation message will be displayed..

4 Press F1  (Yes)

A "beep" sound will be heard, and the 
recording will be deleted.

Deleting recordings

There are two methods to delete recordings: delete a single selected item or delete all 
recordings.

Un message de confirmation sera affiché sur l’écran.

Appuyez  F1  (oui)

Playing recordings
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Use

Deleting a single recording

• Protected recordings cannot be deleted. 
Cancel protection and delete the 
recording.

N o t e s

1 Display the recording to be 
deleted (Page 31)

2 Press F3  (Select)

The Lock/Delete selection screen will be 
displayed.

3 Press F2  (Delete)

A con rmation message will be displayed..

4 Press F1  (Yes)

A "beep" sound will be heard, and the 
recording will be deleted.

Deleting recordings

There are two methods to delete recordings: delete a single selected item or delete all 
recordings.

Un bip sera émis et l’enregistrement sera supprimé.



Mémoire d’images
Supprimer tous les enregistrements

Appuyez  F3  (Menu) sur l’écran 
d’accueil

Sélectionnez «Autres réglages» avec  
F2  (V) et appuyez  F3  (Valider)

•	 Pour supprimer tous les enregistrements il faut 
d’abord qu’ils soient dévérouillés.

35

Use

 Deleting all recordings

• Deleting all recordings also deletes 
protected recordings.

N o t i c e

1 Press F3  (Menu) on the standby 
screen

The menu screen will be displayed.

2 Select "Other Settings" using F2  
(V) and press F3  (Select)

The Other Settings screen will be displayed.

3 Select "Delete All Recorded 
Images" using F2  (V) and press 
F3  (Select)

A con rmation message will be displayed.

4 To continue, select "Yes" using 
F1  (Λ) or F2  (V) and press F3  

(Select)

A "beep" sound will be heard, and "Deleted" 
will be displayed. All the recordings will 
be delete and return to the Other Settings 
screen.
* To return to the previous screen, select 

"No" using F1  (Λ) or F2  (V) and press 
F3  (Select).
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 Deleting all recordings

• Deleting all recordings also deletes 
protected recordings.

N o t i c e

1 Press F3  (Menu) on the standby 
screen

The menu screen will be displayed.

2 Select "Other Settings" using F2  
(V) and press F3  (Select)

The Other Settings screen will be displayed.

3 Select "Delete All Recorded 
Images" using F2  (V) and press 
F3  (Select)

A con rmation message will be displayed.

4 To continue, select "Yes" using 
F1  (Λ) or F2  (V) and press F3  

(Select)

A "beep" sound will be heard, and "Deleted" 
will be displayed. All the recordings will 
be delete and return to the Other Settings 
screen.
* To return to the previous screen, select 

"No" using F1  (Λ) or F2  (V) and press 
F3  (Select).

Le menu déroulant sera affiché sur l’écran
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 Deleting all recordings

• Deleting all recordings also deletes 
protected recordings.

N o t i c e

1 Press F3  (Menu) on the standby 
screen

The menu screen will be displayed.

2 Select "Other Settings" using F2  
(V) and press F3  (Select)

The Other Settings screen will be displayed.

3 Select "Delete All Recorded 
Images" using F2  (V) and press 
F3  (Select)

A con rmation message will be displayed.

4 To continue, select "Yes" using 
F1  (Λ) or F2  (V) and press F3  

(Select)

A "beep" sound will be heard, and "Deleted" 
will be displayed. All the recordings will 
be delete and return to the Other Settings 
screen.
* To return to the previous screen, select 

"No" using F1  (Λ) or F2  (V) and press 
F3  (Select).Les autres réglages seront affichés sur l’écran.

Sélectionnez «Effacer toutes les images 
enregistrées» avec  F2  (V) 
et appuyez  F3  (Valider)
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 Deleting all recordings

• Deleting all recordings also deletes 
protected recordings.

N o t i c e

1 Press F3  (Menu) on the standby 
screen

The menu screen will be displayed.

2 Select "Other Settings" using F2  
(V) and press F3  (Select)

The Other Settings screen will be displayed.

3 Select "Delete All Recorded 
Images" using F2  (V) and press 
F3  (Select)

A con rmation message will be displayed.

4 To continue, select "Yes" using 
F1  (Λ) or F2  (V) and press F3  

(Select)

A "beep" sound will be heard, and "Deleted" 
will be displayed. All the recordings will 
be delete and return to the Other Settings 
screen.
* To return to the previous screen, select 

"No" using F1  (Λ) or F2  (V) and press 
F3  (Select).
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 Deleting all recordings

• Deleting all recordings also deletes 
protected recordings.

N o t i c e

1 Press F3  (Menu) on the standby 
screen

The menu screen will be displayed.

2 Select "Other Settings" using F2  
(V) and press F3  (Select)

The Other Settings screen will be displayed.

3 Select "Delete All Recorded 
Images" using F2  (V) and press 
F3  (Select)

A con rmation message will be displayed.

4 To continue, select "Yes" using 
F1  (Λ) or F2  (V) and press F3  

(Select)

A "beep" sound will be heard, and "Deleted" 
will be displayed. All the recordings will 
be delete and return to the Other Settings 
screen.
* To return to the previous screen, select 

"No" using F1  (Λ) or F2  (V) and press 
F3  (Select).

Un message de confirmation sera affiché sur l’écran.

Pour continuer, sectionnez «oui» avec 
 F1  (   ) ou  F2  (V) et appuyez  F3  (Valider)

V
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 Deleting all recordings

• Deleting all recordings also deletes 
protected recordings.

N o t i c e

1 Press F3  (Menu) on the standby 
screen

The menu screen will be displayed.

2 Select "Other Settings" using F2  
(V) and press F3  (Select)

The Other Settings screen will be displayed.

3 Select "Delete All Recorded 
Images" using F2  (V) and press 
F3  (Select)

A con rmation message will be displayed.

4 To continue, select "Yes" using 
F1  (Λ) or F2  (V) and press F3  

(Select)

A "beep" sound will be heard, and "Deleted" 
will be displayed. All the recordings will 
be delete and return to the Other Settings 
screen.
* To return to the previous screen, select 

"No" using F1  (Λ) or F2  (V) and press 
F3  (Select).

Un bip sera émis et le mot «Effacé» sera affiché sur 
l’écran. Tous les enregistrements seront supprimés et 
l’écran reviendra sur autres réglages.
* Pour retourner sur l’écran précédent, sélectionnez 
«Non» avec  F1  (   )  ou  F2  (V) et appuyez  F3  
(Valider)

V

Février 2025


